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Look-Quadra speaks for a new era in which living spaces 
lose thier individual identity and take on multiple functions. 
An open space where conviviality is facilitated, in a perfect 
equilibrium of private, social and professional dimensions. 
Here the Social and the private cross paths at the centre 

Of a new domestic gathering. 

Look-Quadra est le porte-parole d’une nouvelle ère. Une ère où les 
espaces de vie perdent leur identité et acquièrent des fonctionnalités 

multiples. Un lieu où la convivialité est favorisée, dans un équilibre 
parfait entre sphère privée, sphère sociale et sphère professionnelle. 
Ici, les rites sociaux et ceux privés se croisent pour définir le centre 

d’une nouvelle convivialité domestique.

K i t c h e n  +  L i v i n g

LOOK-QUADRA SI FANNO DI PORTAVOCE DI UNA NUOVA ERA DOVE GLI SPAZI ABITATIVI 
PERDONO LA LORO IDENTITÀ E ACQUISTANO FUNZIONALITÀ MULTIPLE. 

UN'AGORÀ IN CUI LA CONVIVIALITÀ RISULTA AVVANTAGGIATA,
IN PERFETTO EQUILIBRIO TRA DIMENSIONE PRIVATA, SOCIALE E PROFESSIONALE.

QUI SI INCROCIANO RITI SOCIALI E PRIVATI, 
CENTRO DI UNA NUOVA CONVIVIALITÀ DOMESTICA. 

LOOK
QUADRA

-  T O T A L  -

Living
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LOOK-QUADRA SOGGIORNI

Every home has a story to tell, daytime and the evening that follow 
in rapid succession, special times to share. 

Living room and kitchen fuse in a broad global furnishing solution. 
Actions become fluid, every instant is special. 

Chaque maison a une histoire à raconter, des moments de la 
journée et du soir qui se suivent rapidement, des instants uniques 
à vivre. L’espace de vie et le salon se fondent dans une solution 

d’ameublement global où respirer. 
Les actions se font fluides, chaque moment devient spécial.

-  T O T A L  -

Living

OGNI CASA HA 
UNA STORIA DA RACCONTARE, 

ATTIVITÀ DEL GIORNO 
E DELLA SERA CHE SI 

SUSSEGUONO VELOCEMENTE, 
MOMENTI SPECIALI DA ASSECONDARE. 

LIVING E CUCINA SI FONDONO
IN UNA SOLUZIONE D’ARREDO 
GLOBALE AD AMPIO RESPIRO.
LE AZIONI SI FANNO FLUIDE,

OGNI MOMENTO 
DIVENTA SPECIALE. 

Soggiorni abbinati o integrati, basi ribassate, 
volumi sospesi e vani a giorno garantiscono 
tutto lo spazio necessario, coniugando 
un’esigenza più funzionale all’estetica e alla 
convivialità del living. Due anime riconoscibili 
ma assolutamente integrate.

Matched or integrated living rooms: lowered 
base units, wall-mounted and open units 
guarantee all the space you need, combining 
a more functional demand with aesthetics 
and convivial living space. Two spaces, 
distinct but completely integrated.

Des séjours harmonisés ou intégrés, 
des modules de base abaissés, des volumes 
suspendus et des compartiments ouverts 
garantissent tout l’espace nécessaire, 
en combinant un besoin plus fonctionnel à 
l’esthétisme et à la convivialité de l’espace 
de vie. Deux âmes reconnaissables mais 
absolument intégrées.



Furnished walls and structures, the new protagonists, 
complete rooms with enormous style.  

Cabinets provide all the necessary space; shelves and new 
accessories can be combined as required to create a perfect 

multifunctional wall.   

Les structures et les parois équipées, nouvelles protagonistes 
absolues, complètent avec caractère les environnements. 

Les éléments de rangement garantissent l’espace nécessaire, 
les étagères et les nouveaux accessoires peuvent être combinés 

à volonté et créer une parfaite paroi multifonctionnelle.

STRUTTURE E PARETI ATTREZZATE, 
LE NUOVE PROTAGONISTE ASSOLUTE,

COMPLETANO GLI AMBIENTI 
CON GRANDE CARATTERE.  

I CONTENITORI GARANTISCONO
TUTTO LO SPAZIO NECESSARIO;

LE MENSOLE E I NUOVI ACCESSORI
POSSONO ESSERE COMBINATI A PIACERE 

E CREARE UNA PERFETTA 
PARETE MULTIFUNZIONALE. 

  

-  T O T A L  -

Living



DETAILS

10 | 11LOOK_QUADRA COLLECTION



12 | 13LOOK_QUADRA COLLECTION

LOOK-QUADRA BASI E COLONNE

Le basi estraibili utilizzano sistemi tecnologici ed innovativi 
studiati per garantire il massimo contenimento delle basi.
Le soluzioni disponibili sono: 
• base ad angolo con gruppo estraibile,
• base ad angolo con cesti girevoli,
• base ad angolo con cesti estraibili.

PULL-OUT BASE UNITS
Pull-out base units use innovative technology designed to 
provide maximum storage space. Solutions available are: 
• corner unit with pull-out group, 
• corner unit with rotating baskets, 
• corner unit with pull-out baskets.

MODULES DE BAS EXTRACTIBLES
Les modules de base extractibles utilisent des systèmes 
technologiques et innovants conçus pour garantir un 
confinement maximal. 
Solutions disponibles: 
• module de base d’angle avec groupe extractible, 
• module de base d’angle avec étagères pivotantes, 
• module de base d’angle avec étagères amovibles.

Cassetti e cestoni con sponde in metallo grigio orione. 
I cestoni sono proposti di serie con un’ulteriore barriera 
laterale con sezione quadra.
Sopra: soluzione con cassetti interni non visibili (disponibili 
in colore grigio orione).

DRAWERS AND DEEP DRAWERS
Drawers and deep drawers with edges in orione grey. 
Deep drawers are standard, with a further square-section 
side barrier. Above: solution with interior drawers, not 
visible (available in orione grey). 

TIROIRS ET GRANDS BACS
Tiroirs et grands bacs avec bords en métal gris orion. 
Les grands bacs sont proposés en série avec une 
barrière latérale supplémentaire à section carrée. 
Ci-dessus : solution avec tiroirs internes invisibles 
(disponibles en couleur gris orion).

Elementi a giorno con spessore 1,2cm. 
Possono essere utilizzati come parte terminale della 
colonna, per valorizzare il fianco di una cucina con una 
libreria a tutta altezza, o possono essere integrati nelle 
basi completando con stile ed eleganza il design della 
cucina. Disponibili in Fenix, laccati e in nobilitato.

INTEGRATED OPEN UNITS
Open units, thickness 1.2 cm. These can be used as 
an end unit, to enhance the side of a kitchen with a full-
height bookcase, or built into base units, adding style and 
elegance to the kitchen. Available in Fenix, lacquered and 
veneered versions. 

COMPARTIMENTS OUVERTS INTÉGRÉS
Eléments ouverts avec une épaisseur de 1,2 cm. 
Ils peuvent être utilisés comme une partie finale de la 
colonne, pour améliorer le côté d’une cuisine avec une 
bibliothèque en hauteur, ou ils peuvent être intégrés dans 
les modules de base, complétant le design de la cuisine 
avec style et élégance. Disponibles en Fénix, laqués 
et en mélamine.

Le soluzioni adottate nelle colonne attrezzate combinano 
un elevatissimo sfruttamento dello spazio, con il massimo 
ordine e la massima efficienza meccanica. 
Sono disponibili anche con cassetti estraibili. 
Sopra: Colonna attrezzata Swing.

EQUIPPED TALL UNITS
The solutions used in equipped tall units combine 
excellent use of space with maximum tidiness and great 
mechanical efficiency. These units are also available with 
pull-out drawers. Above: Swing equipped tall unit.

COLONNES ÉQUIPÉES
Les solutions adoptées dans les colonnes équipées 
combinent une très grande utilisation de l’espace, à un 
maximum d’ordre et une efficacité mécanique maximale. 
Également disponibles avec des tiroirs amovibles. 
Ci-dessus : colonne équipée Swing.

Le colonne estraibili ottimizzano gli spazi e la varietà di 
accessori interni rendeno accessibili anche gli angoli più 
difficili da sfruttare. 
Colonna estraibile da 15-30 cm con sponde in filo metallo 
piatto verniciato antracite. 

PULL-OUT TALL UNITS
Tall units optimise space and the variety of interior 
accessories, making even the most difficult spaces easier 
to access. Pull-out 15-30 cm tall unit with edges in flat 
anthracite-painted metal. 

COLONNES EXTRACTIBLES
Les colonnes extractibles optimisent les espaces. 
La variété des accessoires intérieurs permet d’accéder 
aux coins les plus difficiles à exploiter. Colonne extractible 
de 15-30 cm avec bords en fil métallique plat, anthracite.

Gli elementi a giorno in Fenix dallo spessore 1,2cm cm 
possono essere utilizzati in abbinamento ai pensili o liberi, 
completando il design sia in cucina che nel living. 
Disponibili in Fenix, laccati e in nobilitato.

OPEN UNITS LIVING ROOM
The open units in Fenix have a thickness of 1.2 cm and 
can be used in combination with wall units or alone, 
to complement the design of both kitchen and living 
room. Available in Fenix, lacquered and veneered versions. 

COMPARTIMENTS OUVERTS ESPACE DE VIE
Les éléments ouverts en Fénix, d’une épaisseur de 1,2 
cm, peuvent être utilisés avec des placards ou de forme 
libre, complétant le design de la cuisine et de l’espace de 
vie. Disponibles en Fénix, laqués et en mélamine.

BASI ESTRAIBILI	   CASSETTI E CESTONI VANI A GIORNO INTEGRATICOLONNE ATTREZZATE	 COLONNE ESTRAIBILI VANI A GIORNO LIVING

SPAGNOL CUCINE PONE DA SEMPRE PARTICOLARE ATTENZIONE 
ALL’ESIGENZA DI CONTENERE ED ORGANIZZARE.
PER SFRUTTARE AL MEGLIO ED ORGANIZZARE IN MODO EFFICACE 
LO SPAZIO DI BASI, PENSILI E COLONNE, PROPONE ATTREZZATURE 
INTERNE CHE UTILIZZANO TECNOLOGIE ALL’AVANGUARDIA.

Per maggiori informazioni tecniche consultare il listino in vigore.	
For more technical information, consult the current price list.
Pour plus d’informations techniques, consultez la liste de prix en vigueur.
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LOOK-QUADRA PARETI ATTREZZATE E ACCESSORI

Essenziale e versatile, con struttura di alluminio disponibile 
in diverse misure a seconda delle esigenze di spazio o di 
organizzazione degli elementi che deve contenere. 

WALL FURNITURE
Simple and versatile, aluminium structures available 
in various sizes to suit the demands of space and the 
organisation of elements to be contained. 

CLOISONS ÉQUIPÉES
Essentielle et polyvalente, avec structure en aluminium 
disponible en différentes tailles en fonction des besoins 
d’espace ou d’organisation des éléments à contenir.

La perfetta geometria ed il millimetrico dimensionamento 
dell’incastro permette di avere una solida tenuta (fino a 
40 Kg per ogni barra orizzontale). L’innovativo sistema ad 
incastro, elimina la necessità di avvitare gli accessori alla 
struttura, garantendo velocità di montaggio e stabilità.

UNDER-UNIT RAIL
Perfect geometry and millimetre precision give a robust 
strength (up to 40 kg for each horizontal rail). The 
innovative slot-in system eliminates the need to screw the 
accessories to the frame, ensuring rapid assembly and 
stability.

BARRE SOUS PLACARD
La géométrie parfaite et le dimensionnement millimétrique 
de l’encastrement permettent d’avoir une tenue solide 
(jusqu’à 40 kg pour chaque barre horizontale). Le 
système innovant à encastrement élimine le besoin de 
visser les accessoires à la structure, garantissant la 
vitesse de l’assemblage et la stabilité.

La barra sottopensile, le pareti e le basi attrezzate 
dispongono in dotazione di diversi di accessiri in metallo 
tinta ghisa. Le dimensioni ridotte degli accessori li 
rendono perfetti anche per cucine piccole o su misura.

SUB-BAR 
The sub-bar and equipped elements have cast-iron metal 
accessories. The small size of the accessories make them 
perfect even for small or customized kitchens.

BARRE POUR LES MEUBLES SUSPENDUS 
La barre pour les meubles suspendus, les murs et 
les bases équipées disposent en dotation différents 
accessoires en métal teinté fonte. 
Les dimensions réduites les rendent aussi parfaits pour 
petites cuisines ou cuisines sur mesure.

GANCIO
Hanger / Crochet

GANCIO
Hanger / Crochet

Sono disponibili anche accessori in plastica con 9 colori 
differenti, per soddisfare ogni esigenza. Grazie agli 
accessori della barra sottopensile potrai riporre in un 
attimo le posate, il rotolo asciuga tutto, stipare spezie e 
piccole piante fresche. 

PLASTIC ACCESSORIES
Accessories are also available in plastic in 9 different 
colours, to suit every taste. Thanks to the under-unit rack, 
it will take just minutes to put away cutlery and kitchen 
roll, store spices and small potted plants. 

ACCESSOIRES EN PLASTIQUE
Des accessoires en plastique en 9 couleurs différentes sont 
également disponibles pour répondre à tous les besoins. 
Grâce aux accessoires de la barre du sous-placard, vous 
pouvez ranger en un instant les couverts, le rouleau sèche 
tout, entasser les épices et les petites plantes fraîches.

Pratica ed elegante, è una struttura con profi li di alluminio 
componibili, espandibile a seconda delle esigenze di 
spazio. 

UNDER-UNIT STORAGE
Practical and elegant, this rack has a modular aluminium 
structure which can expand to meet your space 
requirements. 

SOUS PLACARD
Pratique et élégant, c’est une structure avec des profils 
modulaires en aluminium, extensible en fonction des 
besoins d’espace.

Naturali evoluzioni delle pareti attrezzate, le basi attrezzate 
sono un complemento con dimensioni e misure diverse, 
che possono variare per adeguarsi alla perfezione a tutte 
le basi dove vengono installate.

FITTED BASE UNITS
The natural evolution of wall furniture, fitted base units 
come in different shapes and sizes, adjustable to perfectly 
fit the base units where they are installed.

MODULES DE BASE ÉQUIPÉS
Évolutions naturelles des parois équipées, les modules 
de base équipés sont un complément avec des tailles 
et des dimensions différentes, qui peuvent varier pour 
correspondre parfaitement à n’importe quel module de 
base où ils sont installés.

PARETI ATTREZZATE BARRA SOTTOPENSILESOTTOPENSILI ACCESSORI IN MATALLO	  BASI ATTREZZATE ACCESSORI IN PLASTICA	  

Per maggiori informazioni tecniche consultare il listino in vigore.	
For more technical information, consult the current price list.
Pour plus d’informations techniques, consultez la liste de prix en vigueur.

PORTA ROTOLI
Roll holder / Porte-Rouleaux

PORTA ROTOLI
Roll holder / Porte-Rouleaux

PORTA BOTTIGLIE
Bottle holder / Porte-Bouteilles

MENSOLE
Shelf / Tablettes

PORTA BARATTOLI
Jars holder / Porte-Boîtes

PORTA SPEZIE
Spices holder / Porte-Épices

Porta Posate
Cutlery Holder / Porte-Couverts



SOLUZIONI 
ANTE_ 

Look-Quadra è disponibile con due 
tipologie di ante:

Anta Look con maniglia.
Spessore: 22mm.
Finiture: laminati, polimerici e PET.

Anta Quadra a telaio con maniglia.
Spessore: 22mm.
Finiture: laminati e laccati opachi.

Look-Quadra is available with two types of 
door: 

Anta Look with handle. 
Thickness: 22 mm. 
Finishes: laminates, polymers and PET. 

Anta Quadra with frame and handle. 
Thickness: 22 mm.
Finishes: laminates and opaque lacquers.

Look-Quadra est disponible en deux types 
de portes: 

Porte Look avec poignée. 
Épaisseur: 22mm. 
Finitions: stratifiées, en polymère et PET. 

Porte Quadra avec cadre et poignée. 
Épaisseur: 22mm. 
Finitions: stratifiées et laques opaques.

16 | 17LOOK_QUADRA COLLECTION
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Maniglia per basi | Handle for base units | Poignée pour les modules de base :  Maniglia integrata per basi | Integrated handle for base units | Poignée intégrée pour les 
modules de base :  

Maniglia per colonne | Handle for tall units | Poignée pour colonnes :  Maniglia per basi | Handle for base units | Poignée pour les modules de base :  

MANIGLIA TEKNA
Maniglia in zama disponibile in acciaio, rame 
o antracite, le linee geometriche e la struttura 
a ponte garantiscono un’ottima presa. 

HANDLE TEKNA
Zamak handle available in steel, copper 
or anthracite, with a geometric form and 
the bridge structure to guarantee an 
excellent grip. 

POIGNÉE TEKNA
Poignée en zamak, disponible en acier, cuivre 
ou anthracite. Les lignes géométriques et la 
structure en pont garantissent une excellente 
prise en main. 

MANIGLIA  TWEET
Disponibile nei colori antracite e rame, 
veste l’anta in modo elegante e tecnicamente 
piacevole.

HANDLE TWEET
Available in anthracite and copper, the handle 
completes the door elegantly and efficiently.

POIGNÉE TWEET
Disponible en anthracite et en cuivre, 
pour un revêtement élégant de la porte et 
techniquement agréable.

MANIGLIA MARA
La maniglia è in metallo disponibile in 
acciaio o antracite, è di ottima presa e viene 
posizionata sul bordo delle ante in verticale 
per le colonne.

HANDLE MARA
The handle is in zamak with a polished 
chrome-plated finish and has an excellent 
grip. It is positioned on the edge of the door 
vertically on the tall units.

POIGNÉE MARA 
La poignée est en métal disponible en acier 
ou anthracite. Excellente adhérence. Position 
au bord des portes verticalement pour les 
colonnes.

MANIGLIA LINE
La maniglia LINE garantisce una buona presa 
dell’anta mantenendo una linea minimale, 
quasi invisibile. Disponibile in acciaio, rame o 
antracite.

HANDLE LINE
The LINE handle guarantees a good grip of 
the door, maintaining a minimalist and almost 
invisible form. Available in steel, copper 
or anthracite.

POIGNÉE LINE
La poignée LINE garantit une bonne prise en 
main de la porte tout en gardant une ligne 
minimale, presque invisible. Disponible en 
acier, cuivre ou anthracite.

Lunghezza / length / Longueur: 18cm Lunghezza / length / Longueur: 22,4cm

Lunghezza / length / Longueur: 6,4/19,2/83,2cm

Lunghezza / length / Longueur:
160/320/480/800mm ( semicolonne / semi-tall units / semi-colonnes )
1920mm ( colonne / tall units / colonnes )

PROGRAMMA QUADRA ANTA CON MANIGLIAPROGRAMMA LOOK/QUADRA ANTA CON MANIGLIA INTEGRATA

PROGRAMMA LOOK ANTA CON MANIGLIA 

Antracite                    NEW
Anthracite
Anthracite

Antracite                    NEW
Anthracite
Anthracite

Acciaio 
Steel
Acier

Acciaio 
Steel
Acier

Finiture / Finishes / Finitions: Finiture / Finishes / Finitions:

Rame                        
Copper 
Cuivre

Rame                        
Copper 
Cuivre
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Una disposizione articolata per stili 
di vita dinamici.
Vani a giorno e pensili con ante in vetro 
completano la disposizione a “C“ di basi 
e colonne, conservando il senso di 
apertura tipico del loft. 

A set-up articulated for dynamic 
lifestyles. 
Open compartments and wall units with 
glass doors complete the “C” arrangement 
of the bases and columns, preserving the 
feeling of openness typical of a loft. 

Un dispositif articulé pour un style 
de vie dynamique. 
Des compartiments muraux ouverts 
et avec portes vitrées complètent la 
disposition en “C” des bases et des 
colonnes, tout en conservant le sens 
d’ouverture typique du loft. 

DYNAMIC SOUL PROGETTO 01

LOOK_QUADRA COLLECTION
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PROGETTO 01  DECORATIVO NOCE CANALETTO, LACCATO OPACO MADREPERLA, FENIX NERO INGO.	 Technical details at page 76



24 | 25LOOK_QUADRA COLLECTION



26 | 27LOOK_QUADRA COLLECTION

L’ELEGANZA DI UN DESIGN PERSONALIZZATO 
CON IL CONCETTO DELLA MASSIMA 
RAZIONALITÀ OPERATIVA.

THE ELEGANCE OF A PERSONALIZED 
DESIGN AND THE CONCEPT OF MAXIMUM 
OPERATIONAL RATIONALITY.

L’ÉLÉGANCE D’UN DESIGN PERSONNALISÉ 
AVEC LE CONCEPT DE RATIONALITÉ 
OPÉRATIONNELLE MAXIMALE.
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ATMOSFERA DI ELEGANTE FRESCHEZZA 
E LUMINOSITÀ.

ELEGANT FRESHNESS AND BRIGHTNESS 
ATMOSPHERE.

UNE ATMOSPHÈRE D’ÉLÉGANCE, DE 
FRAÎCHEUR ET DE LUMINOSITÉ.



KITCHEN ATMOSPHERE PROGETTO 02
Una disposizione lineare con isola.
Perfetta per un open space in cui la cucina 
diviene la protagonista di un ambiente 
equilibrato e in continuo dialogo con la 
zona pranzo ed il soggiorno.

A linear set-up with island. 
Perfect for an open space in which 
the kitchen becomes the protagonist 
of a balanced environment and one in 
continuous dialogue with the dining area 
and the living room.

Un arrangement linéaire avec îlot.
Parfait pour un espace ouvert où la cuisine 
devient le point central d’un environnement 
équilibré et en dialogue continu avec la 
salle à manger et le salon.

30 | 31LOOK_QUADRA COLLECTION
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PROGETTO 02  DECORATIVO NOCE LAVA, LACCATO SABBIA, FENIX NERO INGO.	 Technical details at page 76
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COMPORRE CON CREATIVITÀ PIACEVOLI 
COMBINAZIONI DI CROMATISMI.

COMPORRE CON CREATIVITÀ PIACEVOLI 
COMBINAZIONI DI CROMATISMI.

COMPOSEZ AVEC CRÉATIVITÉ DES 
COMBINAISONS DE COULEURS AGRÉABLES.
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LA COMPLETA MODULARITÀ DI OGNI 
ELEMENTO CONSENTE SVARIATE SOLUZIONI 
D’ARREDO.

THE COMPLETE MODULARITY OF EVERY 
ELEMENT ALLOWS MANY FURNISHING 
SOLUTIONS.

LA MODULARITÉ COMPLÈTE DE CHAQUE 
ÉLÉMENT PERMET UNE VARIÉTÉ DE 
SOLUTIONS D’AMEUBLEMENT.
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BRIGHT SPACE PROGETTO 03
Tinte raffinate e luminose per una 
composizione aperta al living.
Contraddistinta dalle finiture bianco e 
Noce grey rappresenta uno spazio attuale, 
luminoso, e di facile fruizione.

Refined and bright colours for a 
composition that opens onto the 
living room. 
Distinguished by the white and walnut grey 
finishes, it presents a modern, luminous 
space that is easy to use. 

Des couleurs raffinées et lumineuses 
pour une composition ouverte sur le 
salon. 
Distingué par les finitions blanc et gris 
Noce, il représente un espace moderne, 
lumineux et facile à utiliser. 

LOOK_QUADRA COLLECTION
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PROGETTO 03  DECORATIVO NOCE GREY, PET BIANCO, FENIX GRIGIO LONDRA.	 Technical details at page 77
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PENSILI DI GRANDE CAPIENZA, IN VARIE 
DIMENSIONI E ATTREZZATE INTERNAMENTE 
PER UN RAZIONALE STIPAGGIO. 

BIG CAPACITY FOR THESE WALL UNITS, 
IN VARIOUS DIMENSIONS AND INTERNALLY 
EQUIPPED FOR A RATIONAL STORAGE.
  

DES COMPARTIMENTS MURAUX DE GRANDE 
CAPACITÉ, DE DIFFÉRENTES TAILLES ET 
ÉQUIPÉS INTÉRIEUREMENT POUR UN 
STOCKAGE RATIONNEL.



SMART SOLUTION PROGETTO 04

50 | 51

Una disposizione classica che si 
adatta a tutte le esigenze.
Questa composizione è la soluzione ideale 
per chi vuole valorizzare con gusto anche 
spazi di dimensioni ridotte. 

A classic arrangement that adapts to 
all needs. 
This composition is the ideal solution for 
those seeking to enhance even small 
spaces with style. 

Une disposition classique qui s’adapte 
à tous les besoins. 
Cette composition est la solution idéale 
pour ceux qui veulent mettre en valeur 
avec goût leurs espaces, même de petites 
dimensions. 

LOOK_QUADRA COLLECTION
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PROGETTO 04  DECORATIVO NOCE CANALETTO, PET BIANCO, FENIX NERO INGO.	 Technical details at page 77
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OGNI DETTAGLIO PROFONDE UNA FORTE 
PERSONALITÀ, SIA NELLA SCELTA DI 
MATERIALI E ACCESSORI CHE NELLE 
INTERPRETAZIONI CROMATICHE.

EVERY DETAIL LAVISHES A STRONG 
PERSONALITY, BOTH IN THE CHOICE 
OF MATERIALS AND ACCESSORIES AND IN 
THE CHROMATIC INTERPRETATIONS.

CHAQUE DÉTAIL DÉFINIT UNE FORTE 
PERSONNALITÉ, TANT DANS LE CHOIX DES 
MATÉRIAUX ET DES ACCESSOIRES QUE DANS 
LES INTERPRÉTATIONS. 
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LA PUREZZA LINEARE DELLE FORME, 
L’ARMONIOSITÀ DELLE FINITURE PER UN 
RISULTATO ESTETICO DI FORTE EMOZIONE.

THE PURITY OF LINE, THE HARMONIOUS OF 
THE FINISHING FOR AN AESTHETICAL RESULT 
OF STRONG EMOTION.

DES FORMES AUX LIGNES PURES, 
DES FINITIONS HARMONIEUSES POUR UN 
RÉSULTAT ESTHÉTIQUE, FORT EN ÉMOTIONS.
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La cucina diviene living.
Uno spazio unico e coerente, che 
oltrepassa i tradizionali confini che 
dividono la zona giorno dalla cucina.

The kitchen becomes the living area. 
A unique and consistent space that 
extends beyond the traditional boundaries 
that separate the living area from the 
kitchen.

La cuisine devient un salon. 
Un espace unique et cohérent qui dépasse 
les frontières traditionnelles qui séparent le 
salon de la cuisine.

MULTI-FUNCTIONAL KITCHEN PROGETTO 05
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PROGETTO 05  DECORATIVO NOCE GREY, PET GRIGIO.	 Technical details at page 78
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LA DISPOSIZIONE APERTA AL LIVING, 
E L’ORGANIZZAZIONE DI PENSILI E COLONNE 
RIVELA TUTTA LA PERSONALITÀ DI UN 
ACCURATO DESIGN NELLE FORME E 
NELLE FUNZIONI.

THE ARRANGEMENT THAT OPENS ONTO 
THE LIVING AREA, AND THE ORGANISATION 
OF THE WALL UNITS AND COLUMNS 
DETERMINES THE PERSONALITY OF A 
STUDIED DESIGN IN THE FORMS AND 
FUNCTIONS.

LA DISPOSITION OUVERTE DU SALON ET 
L’ORGANISATION DES ÉLÉMENTS MURAUX ET 
DES COLONNES RÉVÈLE LA PERSONNALITÉ 
D’UN DESIGN SOIGNÉ DANS SA FORME ET SA 
FONCTION.
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IL GRANDE VALORE DEI PICCOLI DETTAGLI. THE GREAT VALUE OF THE SMALL DETAILS. LA GRANDE VALEUR DES PETITS DÉTAILS.
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I DETTAGLI DELL’ISOLA, COME LA POSSIBILITÀ 
DI TRASLARE IL PIANO, E I PENSILI DI SUE 
PROFONDITÀ DIFFERENTI, RISPECCHIANO LA 
QUALITÀ E LA RICERCATEZZA DI SPAGNOL 
CUCINE.

THE DETAILS OF THE ISLAND, SUCH AS THE 
POSSIBILITY TO SHIFT THE TOP, AND THE 
CABINETS WITH DIFFERING DEPTHS, ARE 
OF THE SAME QUALITY AND ATTENTION TO 
DETAIL OF ALL SPAGNOL KITCHENS.

LES DÉTAILS DE L’ÎLOT, COMME LA 
POSSIBILITÉ DE PROPOSER UN PLAN DE 
TRAVAIL ET DES ÉLÉMENTS MURAUX DE 
DIFFÉRENTES PROFONDEURS, REFLÈTENT 
LA QUALITÉ ET LE RAFFINEMENT DE 
SPAGNOL CUCINE.
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TECHNICAL 
FEATURES
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Pag. 40PROGETTO 03		   

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 PET bianco. Decorativo Noce grey.
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts 	 Fenix grigio Londra.
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Okite 1916 grigio assoluto. 
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1916 grigio assoluto.
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia Tweet, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Acciaio.

30
0
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21

9

21
6-
21

9

545

Pag. 50PROGETTO 04		   

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 PET bianco. Decorativo Noce canaletto. 
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts 	 Fenix nero ingo.  
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Okite 1916 grigio assoluto.   
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia Tweet, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Acciaio.

570
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LOOK_QUADRA COLLECTION 76 | 77

540 244
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Pag. 30PROGETTO 02		   

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 Decorativo Noce lava. Laccato opaco sabbia.
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts 	 Fenix nero ingo.
Pannelli / Panels / Panneaux			   Decorativo Noce lava. 
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure 
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1663 bianco classico. 
Struttura in metallo / Metal structure / Structure métallique	 Ghisa.
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia Line, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Acciaio.

641,4

24
0

QUADRA 05

PROGETTO 01		   Pag. 20

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 Decorativo Noce canaletto. Laccato opaco madreperla.
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts 	 Fenix nero ingo.
Pannelli / Panels / Panneaux			   Decorativo Noce canaletto. 
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure 
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1663 bianco classico. 
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia Tweet, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Acciaio.
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PROGETTO 05		   Pag. 60

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant	 PET grigio. Decorativo Noce grey. 
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts 	 Fenix bianco malé.  
Finiture struttura / Frame finishes finition / 		  Bianco.
Finitions structure
Piano cucina / Kitchen top / Plan de travail		  Testa di moro.   
Piano isola / Countertop / Plan îlot			   Okite 1915 antracite. 
Maniglia / Handle / Poignée			   Maniglia Tekna, maniglia Mara.
Zoccolo / Plinth / Socle				   Acciaio.
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COLONNE ATTREZZATE H 132/204cm

COLONNE FORNO E FRIGO H 204cm

RIEMPITIVO COLONNA / TALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE COLONNE.
COLONNA A GIORNO / OPEN TALL UNIT / COLONNE OUVERTE.
COLONNA - 2 ANTE / TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE - 2 PORTES.
COLONNA - 1 ANTA / TALL UNIT - 1 DOOR / COLONNE FOUR - 1 PORTE.
COLONNA ANGOLO - 2 ANTE / CORNER TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE D’ANGLE - 2 PORTES.

COLONNA H132, COLONNA APPOGGIO - 1 ANTA, 1 ANTA VETRO SERIGRAFATO / TALL UNIT H132, SIT-ON TALL UNIT - 1 DOOR, 1 SERIGRAPHY GLASS 
DOOR / COLONNE H132, COLONNE DE SUPPORT - 1 PORTE, 1 PORTE EN VERRE IMPRIMÉ.

RIEMPITIVO COLONNA / TALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE COLONNE. 
COLONNA A GIORNO / OPEN TALL UNIT / COLONNE OUVERTE.
COLONNA - 2 ANTE / TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE - 2 PORTES.
COLONNA FORNO - 1 ANTA / OVEN TALL UNIT - 1 DOOR / COLONNE FOUR - 1 PORTE.

COLONNA FORNO - 2 ANTE / OVEN TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE FOUR - 2 PORTES.
COLONNA FORNO - 2 ANTE, 2 CASSETTI INTERNI / OVEN TALL UNIT - 2 DOORS, 2 INTERNAL DRAWERS / COLONNE FOUR - 2 PORTES, 2 TIROIRS INTERNES.
COLONNA FORNO + FORNO MICROONDE - 1 ANTA, 1 CESTONE / OVEN + MICROWAVE OVEN TALL UNIT - 1 DOOR, 1 DEEP DRAWER / COLONNE FOUR + 
FOUR À MICRO-ONDES - 1 PORTE, 1 GRAND BAC.
COLONNA FRIGO - 2 PORTE / FRIDGE TALL UNIT - 2 DOORS / COLONNE FRIGO - 2 PORTES.
COLONNA FRIGO - 1 PORTA / FRIDGE TALL UNIT - 1 DOOR / COLONNE FRIGO - 1 PORTE.

COLONNA ATTREZZATA - 2 ANTE SPINATE AD ESTRAZIONE, STRUTTURA CARRELLATA ESTRAIBILE 5/6 CESTI / EQUIPPED TALL UNIT - 2 PULL-OUT 
CLEATED DOORS, 5/6-RACK PULL-OUT SLIDING UNIT / COLONNE ÉQUIPÉE - 2 PORTES SANS ARÊTES EXTRACTIBLES, STRUCTURE TRAVELLING EXTRACTIBLE 
5/6 BACS.
COLONNA ATTREZZATA - 1 ANTA AD ESTRAZIONE, STRUTTURA CARRELLATA ESTRAIBILE 5/6 CESTI / EQUIPPED TALL UNIT - 1 PULL-OUT DOOR, 5/6-
RACK PULL-OUT SLIDING UNIT / COLONNE ÉQUIPÉE – 1 PORTE EXTRACTIBLE, STRUCTURE TRAVELLING EXTRACTIBLE 5/6 BACS.
COLONNA ATTREZZATA “SWING” - 2 ANTE SPINATE MECCANISMO GIREVOLE A 180°, 6 CESTI IN FILO / “SWING” EQUIPPED TALL UNIT - 2 CLEATED 
DOORS WITH 180° REVOLVING MECHANISM, 6 WIRE RACKS / COLONNE ÉQUIPÉE « SWING » - 2 PORTES SANS ARÊTES MÉCANISME PIVOTANT 180 °, 6 BACS 
EN FIL.
COLONNA ATTREZZATA “SWING” - 1 ANTA, MECCANISMO GIREVOLE A 180°, 6 CESTI / “SWING” EQUIPPED TALL UNIT - 1 DOOR WITH 180° REVOLVING 
MECHANISM, 6 WIRE RACKS / COLONNE EQUIPÉE « SWING » - 1 PORTE, MÉCANISME PIVOTANT 180 °, 6 BACS.
COLONNA ATTREZZATA “TANDEM” - 2 ANTE SPINATE, 12 CESTI (MECCANISMO ESTRAIBILE) / “TANDEM” EQUIPPED TALL UNIT - 2 CLEATED DOORS, 12 
RACKS (PULL-OUT MECHANISM) / COLONNE ÉQUIPÉE « TANDEM » - 2 PORTES SANS ARÊTES, 12 BACS (MÉCANISME EXTRACTIBLE).

MODULARITÀ / COMBINATIONS / MODULARITÉ

Una panoramica completa degli armadii e 
colonne Look-Quadra e della loro modularità.

A complete overview of the Look-Quadra 
units and tall units and their combinations.

Un aperçu complet des placards et des 
colonnes Look-Quadra et de leur modularité.

80 | 81LOOK_QUADRA COLLECTION



93,4 x 93,4
93,4/103,4/108,4

123,4

45 60 45/6015
30
45

45/6045/60/90 45/60/90 45/60/90 45/60/90 45/60/90 40/45 90

BASE ANGOLO
ATTREZZATABASE LAVELLO

1 CASSETTO INTERNO

SCOLAPIATTI

FR
IG

O
 S

O
TT

O
PI

AN
O

 
LA

VA
BI

AN
CH

ER
IA

BA
SE

 C
AR

EL
LA

TA

PO
RT

A 
BO

M
BO

LA

LA
VA

ST
O

VI
G

LI
E

2 CASSETTI 
ESTRAIBILI

PA
TT

UM
IE

RA1 CASSETT0 
ESTRAIBILE3 CASSETTI 

ESTRAIBILI
4 CASSETTI 
ESTRAIBILI

2 CASSETTI 
ESTRAIBILI

30/40/45
60/80/90

5 58,9

72

12/15

15
30
45
60

14
90 30/45/6030/45/60

90/120
30/45/60
90/120

30/45/60
90/120

60/90 93,4 x 93,4
93,4/103,4/108,4

123,4

90

12
48

1212

6018
18
18
18

18
18

18
18

72 36

3636 36

72
12

60

BASI ATTREZZATE

BASI

MODULARITÀ BASI

60

6060

6

58,9

102

12/15

34

72

12/15

48

18

30/40/45
60/80/90

5
14

45/60/90
120

45/60/90
120

45/60/90
120

18
18
18
18

18
18

72 36

3636 36 36

30/40/45
60/80/90

45/60/90
120

45/60/90
120

45/60/905 58,9
14

60/90 90

12
48

60

58,9

36

58,9

60
42

18

42
36 42

60

BASI PROFONDITÀ RIDOTTA / BASI MIDI 

BASI SOSPESE

MODULARITÀ / COMBINATIONS / MODULARITÉ

Una panoramica completa delle basi 
Look-Quadra e della loro modularità.

A complete overview of the Look-Quadra 
base units and their combinations.

Un aperçu complet des modules de base 
Look-Quadra et de leur modularité.

BASE A GIORNO / OPEN BASE UNIT / MODULE DE BASE OUVERT.
RIEMPITIVO BASE / BASE FILLER / REMPLISSAGE MODULE DE BASE.
BASE - 1 ANTA / BASE UNIT - 1 DOOR / MODULE DE BASE - 1 PORTE.
BASE - 2 CASSETTI, 1 CESTONE / BASE UNIT - 2 DRAWERS, 1 DEEP DRAWER / MODULE DE BASE - 2 TIROIRS, 1 GRAND BAC.
BASE - 2 CESTONI / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS / MODULE DE BASE – 2 GRANDS BACS.
BASE FORNO - 1 CASSETTO / BASE UNIT FOR OVEN - 1 DRAWER / MODULE DE BASE FOUR - 1 TIROIR.
BASE FORNO - 2 CASSETTI / BASE UNIT FOR OVEN - 2 DRAWERS / MODULE DE BASE FOUR - 2 TIROIRS.
BASE ANGOLO / CORNER BASE UNIT / MODULE DE BASE D’ANGLE.

BASE CON CASSETTI INTERNI / BASE UNIT WITH INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE AVEC TIROIRS INTERNES.
BASE PER ELETTRODOMESTICI / BASE UNIT FOR HOUSEHOLD APPLIANCES / MODULE DE BASE POUR APPAREILS DOMESTIQUES.
BASE - 1 ANTA, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 1 DOOR, 2 INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE - 1 PORTE, 2 TIROIRS INTERNES.
BASE - 1 CESTONE, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 1 DEEP DRAWER, 2 INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE - 1 GRAND BAC, 2 TIROIRS INTERNES.
BASE - 2 CESTONI, 1 CASSETTO INTERNO / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS, 1 INTERNAL DRAWER / MODULE DE BASE - 2 GRANDS BACS, 1 TIROIR INTERNE.
BASE - 2 ANTE, 2 CASSETTI INTERNI / BASE UNIT - 2 DOORS, 2 INTERNAL DRAWERS / MODULE DE BASE - 2 PORTES, 2 TIROIRS INTERNES.
BASE - 2 CESTONI, 1 CON SCOLAPIATTI / BASE UNIT - 2 DEEP DRAWERS, 1 WITH PLATE RACK / MODULE DE BASE - 2 GRANDS BACS, 1 AVEC ÉGOUTTOIR.
BASE PER LAVELLO - 2 ANTE / BASE UNIT FOR SINK - 2 DOORS / MODULE DE BASE POUR ÉVIER - 2 PORTES.
BASE PER LAVELLO - 2 CESTONI / BASE UNIT FOR SINK - 2 DEEP DRAWERS / MODULE DE BASE POUR ÉVIER - 2 GRANDS BACS.
BASE ANGOLO ATTREZZATA / EQUIPPED CORNER BASE UNIT / MODULE DE BASE D’ANGLE ÉQUIPÉ.

RIEMPITIVO BASE / BASE FILLER / REMPLISSAGE MODULE DE BASE.
BASE - 1 ANTA / BASE UNIT - 1 DOOR / MODULE DE BASE - 1 PORTE.
BASE - 2 CASSETTI, 1 CESTONE / BASE UNIT - 2 DRAWERS, 1 DEEP DRAWER / MODULE DE BASE - 2 TIROIRS, 1 GRAND BAC.
BASE ANGOLO / CORNER BASE UNIT / MODULE DE BASE ANGLE.

COLONNA FORNO - 1 CESTONE, 1 CASSETTO / OVEN TALL UNIT - 1 DEEP DRAWER, 1 DRAWER / COLONNE FOUR - 1 GRAN BAC, 1 TIROIR.

BASE H 36 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 36 - DOOR OR DEEP DRAWER / MODULE DE BASE H 36 - PORTE OU GRAND BAC.
BASE H 42 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 42 - DOOR OR DEEP DRAWER / MODULE DE BASE H 42 - PORTE OU GRAND BAC.
BASE H 60 - ANTA O CESTONE / BASE UNIT H. 60 - DOOR OR DEEP DRAWER / MODULE DE BASE H 60 - PORTE OU GRAND BAC
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RIEMPITIVO PENSILE / WALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE ÉLÉMENT.
PENSILE A GIORNO / OPEN WALL UNIT / ÉLÉMENT OUVERT.
PENSILE - 1 ANTA / WALL UNIT - 1 DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE.
PENSILE - 1 ANTA VETRO / WALL UNIT - 1 GLASS DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE EN VERRE.
PENSILE PER CAPPA / WALL UNIT FOR HOOD / ÉLÉMENT POUR HOTTE.
RIEMPITIVO PENSILE / WALL UNIT FILLER / REMPLISSAGE ÉLÉMENT.
PENSILE A GIORNO / OPEN WALL UNIT / ÉLÉMENT OUVERT.
PENSILE - 1 ANTA / WALL UNIT - 1 DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE.
PENSILE - 1 ANTA VETRO / WALL UNIT - 1 GLASS DOOR / ÉLÉMENT - 1 PORTE EN VERRE.
PENSILE BASCULANTE DOPPIO / BI-FOLD LIFT-UP WALL UNIT / ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT (1 EN VERRE).
PENSILE BASCULANTE DOPPIO (1 IN VETRO) / BI-FOLD (1 GLASS) LIFT-UP WALL UNIT / ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT EN VERRE.
PENSILE BASCULANTE DOPPIO IN VETRO / GLASS BI-FOLD LIFT-UP WALL UNIT / ÉLÉMENT À DOUBLE BASCULEMENT EN VERRE.
PENSILE PER FORNO MICROONDE - 1 ANTA / MICROWAVE OVEN WALL UNIT - 1 DOOR / ÉLÉMENT POUR FOUR À MICRO-ONDES - 1 PORTE.
PENSILE PER CAPPA CON FRONTALINO / WALL UNIT FOR HOOD WITH FRONT PANEL / ÉLÉMENT POUR HOTTE AVEC FAÇADE.
PENSILE PER CAPPA / WALL UNIT FOR HOOD / ÉLÉMENT POUR HOTTE.

PENSILI H 36/42/60/72/102cm

MODULARITÀ PENSILI

30/45/6030/45/60
90

72

72 72

132

3030

198,6

2,8 27,2-44
59-89
  119

2,8

SOPRAPENSILE - 2 ANTE / OVERHANGING WALL UNIT - 2  DOORS / SOUS PLACARD - 2 PORTES.
SOPRACOLONNA ANTE / OVERHANGING TALL UNIT WITH DOORS / SUR COLONNE PORTES.

SOPRAPENSILI / SOPRACOLONNE / ELEMENTI COMPONIBILI A SPALLA

PENSILI A GIORNO “JUMPY“

 SP.12 MM (ORIZZONTALE) SP.12 MM (VERTICALE)

30/36/42 42

45 60 90 120

60
72

102

30 30 30 30

PENSILI A GIORNO “JUMPY“ + “DADO“

(ORIZZONTALE 1)

(VERTICALE)

(ORIZZONTALE 2)

42
60

72
102

30 30

30 30 30 30

45 60 90 120 45 60 90 120

27,5

31,831,8

27,5

31,831,8

27,531,8

31,8

MODULARITÀ / COMBINATIONS / MODULARITÉ

Qui di seguito una lettura veloce della 
programmazione del pensilame a “carrello”.

A brief overview of the available wall units is 
given below.

Voici une lecture rapide de la programmation 
de l’élément à « charriot » 
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56/60

64/94
124

64/94 12664/94

140

126

180

STRUTTURE IN METALLO

MODULARITÀ ACCESSORI IN METALLO
Una panoramica completa delle 
nuove strutture in metallo abbinabii a 
Look-Quadra.

A complete overview of the new metal 
structures which can be combined with 
Look-Quadra.

Un aperçu complet des nouvelles structures 
métalliques à combiner avec Look-Quadra.
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OLMO URBANO NOCE GREY

NOCE SIDER

BIANCO

NOCE COTTO

MADREPERLA

OLMO BIANCO CORTINA WINTEROLMO CANAPA CORTINA SPRING

OLMO MONTEGO NOCE CANALETTO

DECORATIVI / DECORATION / DÉCORATIF DECORATIVI MATERICI / TEXTURED DECORATION / MATÉRIAU DÉCORATIF

Caratteristica principale di questi laminati  è la 
presenza del “poro sincronizzato” per un’estetica 
senza eguali.
Sono texture ricche di dettaglio e sono rivolte ad esaltare 
un effetto ottico quasi tridimensionale, materiali dagli effetti 
sempre più “naturali” e resistenze sempre maggiori.

The “synchronized pore” represents the key 
characteristic of this laminate for a peerless 
aesthetics.
These textures are rich of details. Their aim is to 
emphasize the almost tridimensional optical effect.  
These materials are characterized by natural effects and 
increasing resistance.

La principale caractéristique de ces stratifiés 
est la présence du « pore synchronisé » pour une 
esthétique sans égal. 
Ce sont des textures riches en détails et visant à améliorer 
un effet optique presque tridimensionnel. Des matériaux 
avec des effets de plus en plus « naturels » et de plus en 
plus résistants.

Tinte morbide che si avvicinano alle finiture del 
legno sino ad essere interpretate come materiali 
lignei veri e propri.
Qualità e prezzo sono la base di partenza di questi 
prodotti: la gamma si amplia con l’inserimento dei 
nuovi Bianco e Madreperla.

Soft colours that hint at a wood-like finish 
without being seen as genuine wood varieties. 
Quality and price are the starting point for these 
products: the range extends with the introduction of 
White and Mother of Pearl.

Des tons pastel qui s’approchent des finitions 
en bois peuvent être interprétés comme de vrais 
matériaux de bois. 
La qualité et le prix sont le point de départ de ces 
produits : la gamme est plus ample avec l’inclusion du 
nouveau ton blanc et du ton nacre.
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ESSENZA OLMO CORTINA

ESSENZA OLMO THAI

VELLUTATO BIANCO

ESSENZA OAK PET BIANCO

VELLUTATO GRIGIO KASHMIR

LUCIDO BIANCO

VELLUTATO GRIGIO PIETRA

ESSENZA ROVERE TERMOTRATTATO PET GRIGIO

VELLUTATO GRIGIO BASALTO

VELLUTATO GRIGIO GRAFITE

ESSENZA OLMO BADIA

POLIMERICI / POLYMERIC / POLYMÈRE

POLIMERICI VELLUTATI  E LUCIDI / SILK-EFFECT AND GLOSSY POLYMER / POLYMÈRE AVEC FINI VELOUTÉ ET POLI
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OPACO CREMA

OPACA NUVOLA

OPACO MOKA

OPACO NEVE

OPACO RUGGINE

OPACO MADREPERLA

OPACO BIANCO

OPACO GLICINE

OPACO SALIS

OPACO SABBIA

OPACO LUCE

OPACO ANTRACITE

OPACO FANGO

OPACO BLU AVIO

OPACO BLU NOTTE

OPACO GRIGIO

LACCATI OPACHI NEUTRI / NEUTRAL MATT LACQUERED / LAQUÉS OPAQUES NEUTRI

LACCATI OPACHI MODA / MATT LACQUERED “MODA” / LAQUÉS OPAQUES MODA
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OPACO MANDARINO

OPACO POMODORO

OPACO BLU OCEANO

OPACO MANGO

LACCATI OPACHI SMART / MATT LACQUERED “SMART” / LAQUÉS OPAQUES SMART

FINITURE / FINISHES / FINITIONS

Ante – fianchi – mensole – semilavorati in genere, 
vengono laccati, nella finitura opaco, con vernici 
all’acqua che rispettano l’ambiente abbassando 
sensibilmente le emissioni di sostanze nocive. 
Sono conformi alla norma EN 71-3 (migrazione 
di certi elementi).

Doors, side panels and semi-finished products in 
general are lacquered for the opaque finish using 
water-based paints which respect the environment 
and considerably reduce emissions of harmful 
substances. The paints comply with the standard EN 
71-3 (migration of certain elements).

Portes - Bords - Étagères – les produits semi-finis 
en général, sont laqués, dans la finition opaque, 
avec des peintures à base d’eau qui respectent 
l’environnement, réduisant considérablement les 
émissions de substances nocives. Conformes à la 
norme EN 71-3 (migration de certains éléments).
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